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Riječ urednika 

„Trenutci za pamćenje i budućnost. Lijepo je kada se na hrvatskom tlu 
osjeti prijateljstvo pod krovom slovačke etno kuće. Ima li ljepše poveznice? 
Ispunjen radošću čestitam svima na ostvarenju projekta” – napisao sam 
24. kolovoza 2013. godine u Knjizi dojmova prigodom svečanog otvaranja 
objekta. A danas, živost svake godine dopunjena građevinskom obnovom 
vjerne baštine daje zorni pečat kuće u Lipovljane doseljenih Slovaka. Da 
je tome tako uz domaće goste u spomenutoj knjizi svjedoče i potpisi iz 
Slovačke, Poljske, Mađarske, Bugarske, Argentine, Španjolske, Kanade, 
USA, Češke, BiH, Srbije i Italije. Točnije, pojedinačno ili skupno dvorišna 
vrata otvorilo je tisuću zainteresiranih. Možda skromno, ali lipovljanski 
Slovaci kuću su uredili prvenstveno za sebe da budućnost ne zametne 
tragove prošlosti. Na tom čvstom tragu je i ovaj katalog. Ilustrativnim 
sadržajem boravak u etno kući, nije pretjerano reći – čini nezaboravnim.

Dragutin Pasarić

Vjerni tradiciji 

Matica slovačka Lipovljani nastavlja tradiciju dugu više od 95 godina 
nakon osnivanja Československe besede Lipovljani, tada u doseljeničkom 
krugu povezanih Čeha i Slovaka, a danas u povoljnim uvjetima lokalne 
zajednice, ali i izrazito naglašenom kulturnom asimilacijom. Što je 
preostalo od onoga početnog slovačkoga duha, zadojenog migracijskim 
entuzijazmom koji je, pokretan neimaštinom i mnogočlanim obiteljima, 
a ipak s duboko usađenim kršćanskim obiteljskim naslijeđem koje je 
uz dosta napora prenijeto sada i na petu generaciju doseljenih Slovaka 
u lipovljanski kraj? Slovački matičari su od 1996. godine osnivanjem 
svoje udruge formalno nastavili obnoviteljsku kulturnu misiju. Pored 
jezika, pjesme i plesa, Matica slovačka Lipovljani 2009. godine odlučila 



je sačuvati i preostalu dostupnu materijalnu kulturnu baštinu kao trajno 
svjedočanstvo o slovačkoj povijesnoj i kulturnoj stečevini. To je bilo 
moguće uvođenjem u posjed obiteljske kuće u Željanskoj ulici na kućnom 
broju 63, sagrađenoj i dograđivanoj od početka prošlog stoljeća do 1924. 
godine. Kupnjom imanja s cjelokupnim zatečenim inventarom ponudili 
su se Matici slovačkoj Lipovljani brojni kulturni potencijali, od 2013. 
godine otvoreni kao Slovački etno dom, pretočeni u izložbenu zaštićenu 
zbirku inventara kućanskih i gospodarskih predmeta, bibliografsko 
izdanje pregleda oko 150 naslova na slovačkom i hrvatskom jeziku koji 
su zatečeni u samom bivšem obiteljskom domu kao kućna biblioteka te 
više predmeta i rukotvorina u drvu, tkanju i keramici. Dvorišni objekti su, 
pak, kroz sanaciju, obnovu i izradu replika počeli od oronulog početnog 
stanja poprimati primjeren izgled. Tijekom desetak godina predanog rada, 
često s radnim doprinosom samih članova Matice slovačke Lipovljani, 
uz stručni nadzor Kysuckoga muzeja iz Čadce (Slovačka), povremene 
konzultacije s Muzejom Moslavine Kutina, građevinski nadzor ovlaštenog 
projektanta i svakogodišnju potporu i striktni nadzor Ministarstva kulture 
RH, Konzervatorskog odjela u Sisku nad postupanjem sa zaštićenom 
zbirkom, može se reći da je danas Slovačka etno kuća, s dvorišnim 
objektima na pripadajućem imanju, vrijedan materijalni dio kulturne 
baštine lipovljanskih Slovaka i rijedak primjer brige o povijesnom 
naslijeđu jednoga naroda van svoje matične postojbine.

Početak i entuzijazam koji traje

Kupljena 2009. g. od tadašnjeg vlasnika Vinka Krajčija, koji je naslijedio 
obiteljski dom od pokojnih roditelja Petra i Marije rođene Turas, kuća je 
građevinski zahtijevala brojne zahvate. Tako su izvršeni zaštitni radovi 
na hidroizolaciji i temeljima, popravak i zaštita izvorne vanjske stolarije, 
promjena dotrajalog dijela drvenog krovišta te kompletna fumigacija 
cijelog stambenog objekta.
Projekte i popratnu tehničku dokumentaciju izradio je dipl. ing. arch. 
Roman Ovad. Prva službena radna akcija članova MS Lipovljani održala 
se 9. svibnja 2009. godine, a odazvali su se sljedeći članovi: Marica Tisaj, 
Anđelka Štelma, Biserka Pariža, Jozefina i Marijan Kranjčec, Vlado i 
Ivica Turas, Vinko i Josip Krajči te Branko Vincent, dok su svojim 



savjetima također pomogli Vjekoslav Kubran i Ivan Brnušak. Nedugo 
zatim, u rujnu, članovi ponovno dragovoljnim radom nesebično dokazuju 
svoju privrženost sačuvanim povijesnim tragovima slovačke baštine: 
Marica Tisaj, Anđelka Štelma, Jozefina Kranjčec, Biserka Pariža, Petar 
Ribar, Vjekoslav Kubran, Branko Vincent, Mato Zubak i Josip Krajči, a 
podršku dali su i prvi susjedi Zlatko i Ankica Dudaš.
Uređujući kućni prostor i okoliš te istovremeno izdvajajući vrijedne 
dijelove inventara, pronađeno je neobično mnogo knjiga i brošura, razni 
stari kućanski predmeti, namještaj i alati, a posebno je iznenađenje bila 
na tavanu slučajno pronađena zbirka od 70-ak crno-bijelih stakalca, za 
koja se kasnije ispostavilo da su fotografski negativi te su oni, potporom 
Ureda za iseljene Slovake iz Bratislave, pretočeni u posebno izdanu 
fotomonografiju. 
 Za povijest lokalnog aktivizma članova MS i prijatelja zabilježena je 
obimna dvodnevna radna akcija na internetskoj stranici MS Lipovljani: 
Vrijedni i marljivi članovi Matice, njihovi prijatelji i susjedi u Željanskoj 
ulici 63 u dva su dana napravili velik posao na krovištu naše stare 
slovačke kuće. Tako su 3. i 4. rujna 2010. g., uz solidnu pripremu uprave 
društva, napravili glavninu građevinskih poslova na dotrajalom krovu. 
Skinut je i očišćen od mahovine stari crijep, zamijenjene su krovne letve, 
popravljena konstrukcija krovišta te vraćen stari pokrov. Potreban drveni 
sortiment donirao je Marijan Vukelić iz Brestače. 
U akciji je sudjelovalo 15 članova i prijatelja Matice slovačke Lipovljani: 

Antun Tisaj, Vlado Turas, Branko Vincent, Josip Krajči, Ivica Turas, 
Mato Bednar, Antun Turas, Antun Maruski, Željko Čiž, Mirko Fedak, 
Zvonko Kostankijević, Gabrijel Miković, Mato Zubak, Vjekoslav 
Kubran, Krešimir Sudra i Antun Žanić. Svoj su doprinos ovoj akciji 
obilaskom radne ekipe pružili Ivan Hudec, Zlatko Dudaš, Jure Klišanin, 
Ivan i Zlatko Brnušak.
Već deset godina traje tradicija da se dva puta godišnje desetak i više 
članova i prijatelja Matice slovačke Lipovljani predano posvećuje 
radnom doprinosu svojoj kulturnoj baštini, u svome slovačkome domu.



Građevinska obnova i restauracija 
dijelova zaštićene kulturne baštine 

Usporedo s građevinskom obnovom, članovi Matice ustrajali su na 
stručnoj podršci domaćih i slovačkih etnografa te zajedno pokušali 
odgovoriti na pitanje kako oblikovati zatečenu kulturnu baštinu i 
koje vrijednosti i kako očuvati od neumitnog propadanja. No, sve je 
počivalo na zahvatima koji su nužno morali zaštiti prostor kuće, staje 
i gospodarskih objekata u dvorištu. Stoga je od 2010. do 2013. godine 
napravljena temeljita građevinska obnova kuće, s hidroizolacijom i 
zamjenom drvenih letvi na postojećem krovištu kuće i štale, a potpuno 
je obnovljen drveni dio nadgradnje bunara i trijema cijelom dužinom 
objekta. Nakon zaustavljanja prodora vlage kroz temelje u donji dio 
stambenog djela, izvedeni su radovi na hrastovim drvenim podovima u 
prostoru hodnika, kuhinje, sobe i ostave. Na tavanu su vraćeni dijelovi 
završnog sloja pokrova od smjese gline i pljeve na mjestima oštećenim 
prigodom postavljanja potrebnih instalacija. Sačuvane su i izvorne drvene 
stube (schody). Vanjski je zid potpuno otučen od dotrajale žbuke te su, 
po naputku nadzornog stručnjaka, nanesena dva sloja vanjske zaštitne i 
završne žbuke s krečnim premazom. Vanjska drvena stolarija pažljivo 
je obrađena i u cjelini zaštićena premazom u izvornoj smeđoj boji. 
Poštovala se i stoljetna vizura samog objekta, te nisu dodavani žljebovi i 
okapnice, jer ih tada nije bilo. Dvorište je kao cjelina ograđeno običnom 
drvenom poletvanom ogradom (plotom), premazanom zaštitnom bojom, 
a hrastovi stupovi su u podzemnom ukopanom dijelu posebno termički 
obrađeni i zaštićeni. Sam izgled kuće i cjelina dvorišnog objekta govori 
o relativno skromnim mogućnostima tadašnjih vlasnika za gradnju i 
uređenje stambenog prostora za osmeročlanu obiteljsku zajednicu. 

Istraživanje i obrada zatečene bibliografske građe 

Prava je rijetkost u starim seoskim obiteljskim zdanjima, davno ugašenih 
ognjišta, zateći uredno posložene knjige, molitvenike, kalendare, 
priručnike, pa čak i Bibliju. Kada se to poveže sa slovačkom doseljeničkom 



kulturom i vjerom, rezultat je solidna mala knjižnica sa 130 naslova na 
slovačkom i hrvatskom jeziku i pokoja brošura na ćirilici, češkom jeziku 
te stari, od uporabe pohabani molitvenik na gotici. Vidi se da ove knjige 
prije stotinu godina nisu u ovome domu bile tek puki ukras, već da je 
knjiga bila izvor iz kojeg su se napajali i snažili slovački doseljenici u 
teškoj svakodnevici. Zahvaljujući tim okolnostima i dobroj pismenosti te, 
kako se nekad u narodu govorilo, ”načitanosti” prijašnjeg vlasnika kuće, 
dobili smo i bibliografsko povijesno naslijeđe koje je posebno obrađeno 
u brošuri J. Krajčija Doprinos istraživanju povijesti doseljavanja Slovaka 
u Lipovljane, izdanje Matice slovačke Lipovljani 2012./2013. godine. 
Među knjigama nađen je i dnevnik tadašnjeg vlasnika kuće koji je on 
sam naslovio Repatriant, opisavši u njemu burno razdoblje svoga života 
od 1910. do početka 1950. godine.

Obrada i prezentacija fotodokumentarne građe 

Kako je svaka obiteljska kuća puna različitih uspomena, tako su i u ovoj 
posebno mjesto zauzimale razne obiteljske fotografije koje neupućenima 
ne predstavljaju osobitu vrijednost. No, prigodom čišćenja, a prije obnove 
krovišta kuće, na tavanu ovog kućerka ispod zabatnoga zida, u prašnjavom 
ovitku sasvim je slučajno pronađeno nekoliko desetaka slijepljenih crno-
bijelih stakalaca. Bili su to foto-negativi na staklu, snimljeni u razdoblju 
1910.-1920. godine, a autor je jedan od nekadašnjih stanovnika kuće 
koji se, izučivši zanat fotografa u Budimpešti, vratio i slikao pretežito 
osobe iz seoskog života, u raznim prigodama. Nakon što su digitalno 
obrađene, fotografije su izdane u posebnoj fotomonografiji: Ivan Hudec, 
Josip Krajči, Lipovljanski svjetlopis 1910-1920, izdanje Spiritus movens 
Kutina, 2012. godine. Stakalca su vraćena u kućnu zbirku Slovačkog 
etno doma u Lipovljanima.

Restauracija drvenog pokućstva i inventara

Namještaj u tako skromnoj obiteljskoj kući nije kupovan, već je glava 
obitelji, kao izučeni stolar i bačvar, većinu predmeta izradio sam ili uz 



pomoć drugih članova obitelji. To se vidi po robusnoj, ali funkcionalnoj 
izradi ormara, stolova i stolica te škrinja za ostavu. Tu je i tzv. kredenc-
ormar za spremanje i izlaganje uporabnih i ukrasnih predmeta (najčešće 
posuđa i jedaćega pribora), koji se sastoji od dvaju dijelova, ostakljenog 
gornjeg dijela i donjeg ormarića s dvokrilnim vratima. Dio namještaja i 
drvenih uporabnih predmeta, kao i ostalog kuhinjskog inventara, uvršten 
je u registriranu zbirku kućanskih predmeta, rješenjem Ministarstva 
kulture RH 2014. godine. Dolaskom stručnih suradnika iz Kysuckoga 
muzeja, posredstvom središnjice Matice slovačke u Martinu, stvorila 
se od 2012. godine trajna poveznica odabranih specijalista za zaštitu 
etnografske baštine i malobrojne skupine lipovljanskih entuzijasta 
okupljenih oko višegodišnjeg projekta postupne revitalizacije bivšeg 
slovačkog obiteljskog doma. Pod nadzorom zaštitnika kulturnog blaga, 
svake se godine izdvoji jedan dio inventara i, po odobrenim sredstvima 
iz više namjenskih izvora, postupno se obnavlja i vraća stari sjaj svim 
očuvanim predmetima, namještaju i kućanskom inventaru. Od 2013. 
godine, Ministarstvo kulture RH u redovnim je kontaktima i nadzorom 
nad postupcima i raspolaganjem ovom slovačkom materijalnom 
baštinom. Tako je nakon detaljnog snimanja i katalogiziranja od 2014. 
godine rješenjem Ministarstva formirana zbirka kućanskih predmeta u 
slovačkom domu Petra i Marije Krajči. Tim je rješenjem ozvaničena i 
uloga i značaj očuvanog objekta Slovačke etno kuće. Zbirku trenutno 
čini 68 izdvojenih i odabranih predmeta, a u planu je daljnjom stručnom 
obradom ovu zbirku kompletirati preostalim inventarom, poglavito 
poljodjelskim i drvodjelskim alatima i predmetima, također smještenim 
u prostoru ovog doma. Dio predmeta i inventara obnovljen je zaslugom 
iskusnih domaćih majstora i obrtnika, porijeklom Slovaka, Antuna Turasa 
i Ivana Brnušaka.To je omogućilo prijavu za programe financiranja zaštite 
i pojačanog održavanja najugroženijih drvenih predmeta, prvenstveno 
škrinja, zipki i drugih kućanskih predmeta. Usporedo s time, izrađen je 
plan ukupne zaštite cijelog objekta te je, također uz potporu Ministarstva 
kulture RH i Županije Sisačko-moslavačke, tijekom 2016. godine 
fumigacijom izvršena zaštita pokretnog inventara i konstruktivne drvene 
građe unutar objekta.



Obnova i dogradnja pratećih dvorišnih objekata 

Od samog začetka radova ovlašteni arhitekt za obavljanje poslova 
na zaštiti i očuvanju kulturnih dobara izradio je tehničku i projektnu 
dokumentaciju. Tako su uz detaljne troškovnike napravljeni i temelji 
za pristup obnovi i dogradnji pratećih dvorišnih objekata. Na imanju se 
pored stambenog i u produžetku gospodarskog objekta nalaze još i staja, 
radionica, štagalj s plevnjakom, a u pripremi su i replike bivših dotrajalih 
i srušenih samostojećih drvenih objekata svinjca s kokošinjcem te zidane 
krušne peći. Sve je to pred stotinu godina činilo zaokruženu seosku 
dvorišnu cjelinu, pretežito stvaranu postupnim dogradnjama i preinakama, 
kako bi se održala deveteročlana obitelj, u kojoj su pored roditelja sva 
starija djeca prije odlaska na zanat ili udaje kćeri imala sasvim konkretne 
svakodnevne zadaće. Glava obitelji Petar Krajči bio je samouki stolar 
i bačvar, vrlo vješt i nadaren u izradi i obradi svih potrebnih drvenih 
predmeta. Temeljem toga sakupljena je i tematski obrađena prva zbirka 
kućanskih predmeta, koju je 2014. godine certificiralo Ministarstvo 
kulture RH kao zaštićeno kulturno dobro (br. Z-6778), a u pripremi je 
proširenje ove zbirke uključivanjem starih poljoprivrednih i obrtničkih 
alata zatečenih na ovome imanju.

Događanja u kući i prema turističkoj ponudi lokalne zajednice

Namjena i program Matice slovačke Lipovljani jest da Slovačka etno 
kuća bude mjesto doživljaja i emocija za svakog posjetitelja. Prvotna je 
namjera svih članova Matice slovačke Lipovljani bila da ovaj obiteljski 
dom s pripadajućim dvorišnim objektima bude sačuvan, obnovljen i 
sadržajno koristan kulturnim i zabavnim aktivnostima samih članova. 
Razvojem ovog projekta, a prvenstveno vanjskom potporom Ministarstva 
kulture RH, Ureda za iseljene Slovake iz Bratislave, Županije Sisačko-
moslavačke, Općine Lipovljani i direktnom potporom Ureda za ljudska 
prava i prava nacionalnih manjina preko Saveza Slovaka, osnažila se 
ideja višenamjenskih sadržaja okupljenih u projektu koji bi u konačnici 
ponudio članovima prostor za dio vlastitih aktivnosti, muzejsko-izložbeni 
prostor za reprezentativnu zbirku stoljetne slovačke materijalne baštine 
lipovljanskog kraja, prostor javnih namjena za manja lokalna kulturna 



događanja povezana s manjinskom kulturnom i povijesnom baštinom 
na području općine Lipovljani. To ne isključuje Slovačku etno kuću 
Lipovljani u širem kontekstu kao mjesto susreta s turističko-zabavnom i 
kulturno-gastronomskom te etnografskom ponudom. S ponosom Slovaci 
u Lipovljanima ovime daju svoj doprinos kulturnom identitetu lokalne 
zajednice. 

Kulturni turizam

Prvi se organizirani turistički posjet zbio, ne toliko slučajno, koliko 
sretno i uz dugogodišnju potporu prof. Dragutina Pasarića, povjesničara 
i publicista na čelu kutinske Matice hrvatske. Bilo je to još koncem 
svibnja 2012. godine kada je Ogranak Matice hrvatske ugostio 50-ak 
članova Povijesnog društva iz Koprivnice te su zajedno obišli tada još 
nepotpuno uređenu, ali starinama bogato ispunjenu Slovačku etno kuću. 
Ovim je primjerom na najbolji mogući način predstavljen dio zavičajne 
i nacionalne povijesti te povijesti drugih naroda. Od njezinog svečanog 
otvorenja u kolovozu 2013. godine, oko 250 gostiju godišnje organizirano 
ili individualno posjeti Slovačku etno kuću, što je vidljivo u knjizi posjeta. 
Neposredna blizina Parka prirode Lonjsko polje, kao i na autocesti otvoren 
izlaz Lipovljani otvaraju na ovoj lokaciji nove mogućnosti spoja kulture 
i turizma, a u konačnici i gastronomije. O potencijalima Slovačke etno 
kuće znanstveno je progovorila i grupa autora sa slovačkog sveučilišta u 
Nitri 2017. godine u studiji „Kulturni potencijal Slovaka u Hrvatskoj“. 

Sažetak: 
Slovačka etno kuća živi i nakon što su iz nje otišli njeni prvi stanari. U njoj 
se na nov način provodi buđenje slovačkog kulturnog duha, osmišljenog 
ljubavlju i upornim radom preostalih entuzijasta, domaćih Slovaka, koji 
štuju svoju tradicijsku kulturnu baštinu dajući joj novi izgled, a ujedno 
vraćajući sve na mjesto gdje je prije stotinu godina i počelo.
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Kućni inventar obitelji Petra Krajčija – kulturno dobro 

Prema Rješenju Ministarstva kulture Republike Hrvatske – Uprava zaštite 
kulturne baštine – kućni inventar obitelji Petra Krajčija u Slovačkoj etno 
kući u Željanskoj 63 u Lipovljanima ima svojstvo kulturnog dobra. 
Ocjena se temelji na predočenoj dokumentaciji i iznijetim činjenicama 
Stručnom povjerenstvu 26. svibnja 2016. godine. U Obrazloženju stoji: 
Kućni inventar obitelji Petra Krajčija u Slovačkoj etno kući u Željanskoj 
ulici 63 u Lipovljanima sastoji se od sljedećega kućnoga inventara: 
kreveti, kolijevka, ormari, stolovi, stolice, klupe, klupice, police, 
vješalice, škrinje, okviri za slike, svjetiljke, šivaća mašina, posuđe/pribor 
za pripremu, konzumiranje i čuvanje hrane (korita, zdjele, lonci, vrčevi, 
lopari, kuhače, cjedila, burad). Inventar prizemnice jednostavan je i 
skroman, izrađen je ili kupljen u razdoblju od početka 20-tih godina do 
prve polovice 20. st.
Stambena prizemnica u kojoj je smješten inventar dio je očuvanoga 
obiteljskog imanja slovačkoga doseljenika Petra Krajčija i njegove 
supruge Marije. Imanje se sastoji od troprostorne zidane prizemnice 
sa stajom u produžetku, bunara i gospodarskih građevina (štagalj, 
radionica, krušna peć, kokošinjac i svinjac). Imanje je vlasništvo Matice 
Slovačka Lipovljani.
Zbirka obitelji Petra Krajčija in situ je zbirka kućnoga inventara koja 
sadrži predmete koji svjedoče o doseljavanju i načinu života Slovaka na 
području Lipovljana i okolice od 1890. g. nadalje. Posjeduje povijesnu i 
etnografsku vrijednost.

Literatura i izvori:
Ivan Hudec, Josip Krajči, Matica slovačka Lipovljani 1996.-2016.
Ivan Hudec, Josip Krajči, Lipovljanski svjetlopis 1910.-1920.
Josip Krajči, Doprinos istraživanju povijesti doseljavanja Slovaka u Lipovljane
Arhiva Matice slovačke Lipovljani
http://www.enciklopedija.hr



Recenzija 

Publikacija, autor koje je Josip Krajči, u cijelosti je posvećena povijesti 
nastanka slovačke etno kuće u Lipovljanima. Na ukupno 32 stranice, 
osim vrijednih tekstova, svoje mjesto našlo je i 40 fotografija arhivske 
vrijednosti, što je od posebne važnosti za očuvanje tradicijske kulture 
Slovaka u Lipovljanima, ali i u Hrvatskoj. Kronološki su predstavljeni 
zapisi o građevinskoj obnovi i restauraciji dijelova zaštićene kulturne 
baštine, istraživanju i obradi zatečene bibliografske građe, restauraciji 
drvenog pokućstva, obnovi i dogradnji pratećih dvorišnih objekata 
i sadržaja važnih za prezentaciju slovačke nepokretne i pokretne 
materijalne kulturne baštine. Publikacija je pripremljena na hrvatskom 
jeziku, a namjera je autora u idućem dopunjenom izdanju objaviti djelo i 
na materinskom jeziku slovačke nacionalne manjine, što publikaciji daje 
dodanu vrijednost.
Publikaciju pripremljenu s ciljem očuvanja dijela kulturne baštine 
lipovljanskih Slovaka, a koja ujedno predstavlja doprinos u očuvanju 
ukupnog korpusa tradicijske kulture Slovaka u Hrvatskoj, kao i 
uključivanje postojeće kulturne baštine u turističku ponudu mjesta i 
kraja, ocjenjujem vrlo vrijednom. Značaj izdavanja ove, kao i sličnih 
publikacija, vidim i u njihovoj dokumentacijskoj vrijednosti, s obzirom 
na to da bilježi davno nestale kulturne izričaje iz životne svakodnevice. 
Izdavanje publikacije, koja pojedine očuvane elemente tradicijske 
kulture dokumentira i uvrštava u turističku ponudu, značajno doprinosi 
očuvanju djela kulturne baštine Slovaka u Hrvatskoj. Publikacija 
važna za očuvanje kulturnog i etničkog identiteta Slovaka u Hrvatskoj 
pripremljena je u ovome izdanju na hrvatskom jeziku sa sažecima na 
slovačkom, engleskom i njemačkom jeziku, što je čini prihvatljivom 
većem broju korisnika. Materijal ispunjava stručne i sadržajne kriterije, 
koje publikacija ovakvog tipa mora sadržavati, stoga podržavam njeno 
publiciranje. 

U Našicama, 10. prosinca 2017.  

dr. sc. Sandra Kralj Vukšić
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